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1. JlHMHbie MecTOHMeHHfl b HM€HHTe^hHoM naAewe. (§ 19, 
crp . 535)

2. Cnpfl>KeHHe rnarojia to  be b HacTOfluieM BpeMeHH. (§ 20, 
c rp . 537)

3. ITpeA^iorM Mecta h HanpaB^eHHn. (§ 21, crp. 538)

XAPAKTEPHCTHKA 3ByKOB

r^acHUfi 3ByK | a J .  I7pH npoHSHeccHHH 3Byxa [a ] H3HK HecxcuibKo 
OTOABHHyr ua3aa, 3aAHfln criHHKa nabiKa npHnoAHma k nepeAHefi NacTH* 
MnrKoro He6a, ry6u  u ie rx a  pacTnH yru, paccronHHe Me*ay ^miocthmh 
AOBcuibHo 6o^bm oe. A hm hhckhA  3Byx [a ] noxow  Ha pyccxHfi npea- 
yAapHui) 3ByK [a] b cjioaax: kokqU, nocTtx, 6act*.

T jia c H U H  3ByK |au | — AH<t>T°H r, hapom  K O To p o ro  h b jih c tc o  aB yx [ a ] ,  

Kax b AH<t>TOHre [ a i ] , a CK an uxeH H e i ip o h c x o a h t  b HanpaBJieHHH r jia c - 

HOrO 3 B y x a  [ u ] ,  KOTOpblfi, OAHaKO, om eT JIH B O  He lipOH3HOCHTCH.

3syK (ol | — AH<t>TOHr, hapom KOToporo HBJiHeTcn r/i bchuh 3ByK [a ], 
a  CKOJibweHHe npoHcxoAHT b HanpaBJieHHH niacHoro 3ByKa [ i] .

CoseTaHNe 3ByKOB ft], [ d |,  |n | ,  ( 1J co ssynaMH | 9 | ,  (6). AjibBeo- 
JisipHue 3ByKH [t], [d], [n], [I] b nojioweHHH nepeA Me>K3y<>HbiMH [9] 
h [6] yn0A06jiHi0TC!i 3thm Me>K3y6HbiM no MecTy 06pa30BaHHH, t .  e. 
T e p n io T  a^bB eo^H pH O C T b h  c b m h  craH O BH TCH  j ih C o  ayCH biM H , j i h 6 o  Me)K- 
ay6HUMH. n PH s to m  Heo6xoAHMO cneAHTb 3a TeM, m o6u  3ByK [t] nepeA
3ByKOM [ 6 ]  npoH 3H ocH ^icH  6 e s  B sp b iB a  h  He 0 3 B 0 H q a ^ c n .

CoieTaHHe 3Byna ( r |  c npeAuiecTBywuiHM corjiacHUM. B coneTaHHH 
[rj c npeAiuecTByioiUHM cor-nacHUM 06a 3ByKa npoH3HocnTcn nOMTH oaho- 
BpeMtHHO, HanpHMep:
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b r o w n  [b r a u n ]  KopHMHeBbifl 

E c jih  n p eflU iecTByK jm H H  corviacH biH  H B JiaeT cn  rjiyxH M , t o  no A  e ro  
BJiHHHHeM 3 ByK  [ r ]  To>Ke n p m v iy iu a e T C s , t .  e . HMeeT r j iy x o e  H aqa jto , 

H anpH M ep:

fr ie n d  [ f r e n d ]  A p y r  
s t r e e t  [ s t r : i t ]  y jm u a  

n P H npOH3HeCeHHH 3ByKOB [ t ]  H [d ]  B 3ByK0C04eT3HHHX [-tr. d r ]  

KOH4HK n a u x a  H axo A H Tcn He Ha- a jib B e a n a x , a  3a a/ibBeonaMH.

yctflHOBO 'iHwe ynpawHeHHfl

A au si td, dfl, n0, 19 dr. br, gr, 
tr, fr, 0r

Ap aul bai * t  %9is drBi
AS nau tai act 'viJaet bred
bAt faau vsis 'r id  %&ij g rtn
bAS ha us paint on 'iJJIs trai
SAm an ^0aet frend
kAin '*1 'v a e t 0 rt

nPABHJIA MTEHHH
I. EyKBa U , u [ju :J b  yaapHOM cnore MHTaeTcn:

2. E y K B a  W ,  w  ( 'd A b l j u : ]  b H a^ a^ e  u io B a  M m aeTCH xax 3ByK [ w ) p 
H anpH M ep:

w e  [w i: ]  mu (M e c ro u M e m e )

3. EvKBO co 'ieT nH H H  o l h  o y  MHTaioTCH Kan  S B yx  [ s i : ] :

point [p a in t] TOMKa, nyHKT 
b o y  [b a i] MajibMHK

4. 5 yK u o co 'ie T a H n e  o w  HMeeT A s a  qTeHHSi:
a )  noA  yaap eH H eM  b  Oa h o c j io w h i i IX  u io B a x  o h o  la c T O  MHTaeTcfl Kan  

3 B yK  [ a u ] ,  HanpHMep:

n o w  [ n a u )  c e A ia c
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6 )  b  KOHue A B y cn o w H b ix  c j io b  b  6e3yAapHOM n o jio w eH H H  s t o  co^e- 
TaHHC MHTaeTCH KaK  3 ByK  | o u ] ,  H anpH M ep :

yellow I'jelou] MeJiTbiii 
Moscow I'moskou] MocnBa

5. 5yKB0C04eTaHHe ou MHTaeTCH KaK 3ByK [au], HanpHMep:
out [a u t ]  BHe, 3a npeAeJiaMH

6. EyKBOcoNeiaHHH er h or b HOHiie cjiosa b 6eayAapH0M nojio>KeHHH 
qHTaioTCH KaK 3ByK [a ],  HanpHMep:

teacher ['li:tja] yiHTe.ni>, npenoAaBaie/ib 
doctor I'dakta] a o k to p ,  BpaN

T a6 ^H u a  I h I I  t h iio b  h tch h h  nnacHbix 6yKB 
noA yflapeHHeM

TpeHHpoBOHHbie ynpawHeHHR

M
34. up — cup 

us — bus 
un — bun 
'u g ly — 'hurry
[w — vj

38. wet — vet 
wine — vine 
west — vest 
'very welJ

[A - a :J
35. cut — cart 

duck — dark 
much — March 
buck — bark

[aij
39. boy— voice 

co y — coin 
t ° y — potnl

[a — * J
36. hum — ham 

(un — fan 
bun — ban 
cup — cap

[r nocjie corn.]
40. green price

dream three
brave tree
Fred slreet

|w]
37. we 

week 
wine 
wake

[3]
41. teacher 

doctor 
seller 
reader
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CBH3yioiu.MH 3ByK [r|. KoweMHaH 6y«Ba r n 6yKB0C04eTaHne re Ha 
KOHite cjioaa o6i>imho He n h ts io t c h ,  a jiH iu b  b j ih h io t  Ha >rreH>ie npefl- 
uiecTByiouieH rjiacH O H . OAHaKo, ecjin nocJie cno aa , oxaHm iBaiom erocH 
Ha 6 yKBy r h jih  6yK ’-oco‘je iaH He re, h a c t  c jiobo , HawHHaromeecH c rjiac- 
Hoii, t o  KOHeHHaH 6yKBa r hjih  6yKB0C0neTaHHe re  qHTaioTCH nan 3ByK 
[ r ] ,  npHNeM 06a cJioBa np0H3H0CHTCH c j ih th o ,  H anpH M ep:

A ^leacher^or^a student? FIpenoflaBaTejib h jih  ctyacht?
You arewa "̂ student. Bu CTyaeHT.

KoHeiHaa Cynsa r  He <iHTaeTCn Ha ctbiKe AByx cmuc;iobux rpynn, 
OTAê eHHUX oAHa OT Apyroft naysofi, HanpHMep:
His 'sister̂ is a ~Vteacher and Ero cecTpa — npenoAaBatê b, a 

'he’s a "\student. oh CTyAeHT.

T B X T  S E V E N
a ./note | orwa"vtext atwthe"vtable
•./student | orwa~\teacher onwthestable 
â /student j or̂ m’’* schoolboy fromw the'Mable 

'Fred Is 'my friend. He’s a ^doctor. s\/ l ’am "̂ not a doctor1. 
l ’m a "v teacher. /~\il Bess is ~vnot a teacher. She’s a student. 
We’re in my 'Vroom now. We’re at the stable. 'Please 'give me 
'three "̂ cups, Bess. ./Thank you*. 'Put a 'spoon Into your ''icup, 
Fred.

“'Are you a ./teacher?" “~}Yes, I 'lam.”
“'Is your 'friend a 'teacher, J  too?" “^No, he ^ isn’t.”
"'Is 'that 'boy a ./student | or a "Vschoolboy?” “He’s a ŝchool­

boy.”
“'Is 'this ./his brief-case?" “^Yes, it "\is.”

'Please 'come "tin.
'Please 'go %out.
'Please 'come into the "vroom.

'Please 'go 'out ol the krooni.

B oftAH (Te), now aJiyiicTa. 
BuflAH(re), noJKa-nyficra. 
BoflAH(Te) b  KOMHaTy, noxca- 

xy& cra .
BbiAAH(Te) H3 K0MH3TO, noxca- 

^yflCTa.

nOflCHEHHfl K TEKCTy
1. B aHMHflcKOM nsuKe HMeeTcn c^oxchuA hhc xOAHiue-BOCxoAHiUHit 

to h , npHAanuiHft* Bucxa3biBaHHio Cojibuiyio 9MQUH0Ha^ibHocTb h o6o3Ha- 

qaeMbift anaMKOM /~v/, ecjin naaeHHe hah nosuuieHHe Tona npoHCXOAHT 

b  npeAe^iax CAHoro c-io ra , h 3Ha<iKaMM J ,  ec^H naaeHHe h noBU - 

niCHHe Toua npoucxoAH T b  npeaejiax HeCKO.ibKHX caoroB.
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2. Thank you. BAaaodapn eac. (CnacuGo.) You — $ o p M a  o S te K T H o ro  
naAewa JiH N H oro  MecTOHMeHHH you « w . rw . 06paTHTe BHHMaHHe Ha to ,  
i t o  (})opMbi HM eHHT&nbHoro h o6i>eKTHoro n a A e w e f l ^ H 'M io ro  MecTOHMe- 

hhh you coBnaAanT. CiOBOCoNeTaHHe thank you npoHSHocHTcn c bocxo- 
AHUiMM TOHOM npK Bb ipajKeHHH  4>OpMa^bHOH 6 jiarO AapHO CTH .

AKTHBHblfl CJlOBAPb
a  friend {a'frend] apyr 
a doctor Bpai
a  teacher ymiTCJib, npenoAaea-

TeJib
a student (a'stju:dant] cryAeHT
now Tenepb, ceitaac
a table c to ji
three TpH
a cup taiuKa
to thank 6-naroflapH Tb

to put [ta'put] ncuiojKHTb, wiacTb
a spoon jiowKa
a  boy Ma-nbiHK
a  schoolboy [a'sku:lboi] uiKojib*

HHK

a  brief-case [a'bri:Fkeis] nopnfiejib 
yetlow jkwthh 
brown xopHfHeBuft 
I H
you [ju:, ju ] bu, tm  
he [hi:, hi] oh 
she [Ju, Ji] owa 
we [wi;, wi] m u  
yoMr [jar, jo] saw 
to come In b x o ah u , 
to gO OUt BUXOAHTb 
a t  [ae, at] y, aa 
Into b

HMEHA COBCTBEHHbfE 
Fred [fred] <I>peA 

——  C^0BOo6pa30HHHe— —
Cy<t>4>HKC - e r  —  cy$<)>HKC c y m e c T B H T e jib H o ro , rtpH coeA H H H ercH  

k r n a r o j i a M  nnn o 6 p a a o B aH H H  KOHKpeTHbix HMeH cymecTBHTe^b- 
Hbix, oSoana ia iom H X  AeiicTByiom ee ; i h u o ;  n p 0 H3 H0 CHTCH fcax  Hefi- 
T pa jibH U H  3 ByK [ a ] ,  H a n p H M e p :

to read  MHTaTb —  a read e r VHrarejib
to teach o6ynaTb, npenoAaBaTb —  a teach er y^HT&nb, npeno- 

AaBaT&nb
Cy<Jx}>HKC -or (npoH3HoCHTcn [ a ] ) — BapwaHr cytft^HKca -er, 

HanpHMep:

a doctor Bpai, a o k to p

yn P A X H E H H X
t. HaaoBHTe no n o p n A K y GyKBbi b cjieAyiouiHX uiosax. OnpeAeJiHTe, 

CKOJIbKO OyKB H CKOJIbKO SByK O B  B KajKAOM N3 HHX.

student, friend, cup, under, teacher, yellow, spoon, reader

I I .  npHi<7iMT£ b  jcafecTBe npHMepoB cjioBa, a Koropwx raacHue 6yiCBU 
a, e, i, y, o, u qHtaJiHCb 6m no I m I I  TNny mtchhii.
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III. npoHKTftAre Bcayx h ofrbscHHTe, mo icaKHM npasMJimM MHTatorcs
cjteftyiomMe CAOBm.
cup. cube, but, nut, mute, butter, rung, huge, wake, weak, wig, 

waver, wine, wink, way, weed, wit; coin, boy, point, join, toy, noisy, joy; 
now, how, yellow, bow, Moscow, town, vow, window, gown, down; 
out, ounce, foul, noun, scout, count; seller, actor
IV. CnnuiHTe to k c t k  noAtepuHMTe B „ eM cymecTBHTt/ibHue, o6o3na> 

iaioa(Me OAyuieueHHue npeAMeTU.
V. flpocnpflraiiTe TJiaroji-CKaayeMoe b cjieAywmnx npeA-noweHHHx.

1. I am a teacher. 2. I am a student. 3. I am a doctor.
VI. IlocTaBbTe cnexywutNe MpeAJiojKemiH b OTpmiaTejibiiyio m sonpocii- 

TMbMyn 4>°PMy- JU#Te KpaTime otmtu Ma nojiyMemibie o<5uiHe 
Bonpocbi.
I. Those men are doctors. 2. Kate is a teacher. 3. The students 

are in that room. 4. My friend is a student. 5. These books are good.
VII. 3anojiHMTe Hponycui cooTBtTcriyiomefi <t>opMoft rnarojia to be.

1. Ben ... my friend. 2. He ... a teacher. 3. I... in my room.
4. "... Tommy ['tami] and Billy ['bilij babies?" “Yes, they ...” 5. We ... 
students. 6. She ... a teacher. 7. ... you a student? 8. "... they doctors?” 
“No, they ... not. They ... students.” 9. This ... a cup. It ... yellow. 
10. The spoons ... on the table. The table ... in the room. II. ... those men 
friends?
VIII. IlocTaabTe MbTepManiBMue aonpocu k cjieAytouiHM HpcAJiojKe- 

mhum, Mcnojib3yn cJiOBa, abnnuc b cicofiKax.
I. Fred is a doctor (a student). 2. Ann is my friend (Kate).

3. They are teachers (students). 4. Those cups are brown (yellow).
5. These pencils are short (long).
IX. 3anojiMMTe n pony cu t apTMiuaMM, rxc bto mco6xoammo.

I. My friend Ann is . . .  good Student. 2. “Is Kate .. .  teacher?" "No, 
she is ... doctor." 3. This is ... room. It’s ... good room. 4. This is ... 
cup. It's  ... red cup. ... red cup is on ... table. 5. Please give me ... pen and 
... pencil. 6. Am I ... teacher? 7. This cup is not ... red. I t’s ... yellow. 
8. This is ... red cup and that's ... yellow cup. 9. Bess is my ... friend.
X. OTBtTbTe h> Bonpocu,

a )  McnoRbayn aKTHBny» aeKCHKy ypoKa:
1. Are you a teacher? 7. Am I a doctor?
2. Are you a student? 8. Am I a student?
3. Are you a student or a teacher? 9. Am I a teacher?
4. Is this boy a student? 10. Am I a teacher or a doctor?
5. Is he your friend? II. Is your friend in the room?
6. Is your friend a doctor or a 12. Are they friends? 

teacher? 13. Are we in the room?
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14. Is 'your baby in the room 
too?

15. Is Nick a doctor, or is Jane?

16. Is Nick (Jane) a good or a 
bad doctor?

17. Is Nick a doctor or a teacher?

6 )  o 6 p a u i a n  BHHmaHHC H a y n o T p c & n e H iie  H p e A Jio ro B :
1. Is your book on the table or under it?
2. Is your map in your brief-case or on the table?
3. Is the teacher at the table or at the blackboard?
♦. Is Peter at the door or at the table? I
5. Are we at the table or at the door?
6. Is his map on his book or under his book?
7. Is his book in my bag or on his table?
XI. 3 a n a « H H T e  n p o n y c K H  n p e A J io raM H  m M epeaeA M T e n p e A J io w e i i i i i i  H a  

pyCCKMli I3UK.
I. Please take that long pencil .......  your brief-case, Nick, and

put it ... the table. 2. The black pen is ... the table, the brown pen is ... 
my bag. The red pencil is ... that book. 3. Please take these books ... the 
table. 4. Please go ... the blackboard. 5. Please close your book and 
put it ... your brief-case. It's ... your brief-case now. 6. Please go ... the 
door and close it. 7. Please put a spoon ... your cup. Ben. 8. Please
go ....... the room. 9. Please take a pen... that student. 10. Fred is... his
room now. 11. Please take your pen ... the table and put i t ... your bag, Jane.
Now please take it ...... your bag and put it ... the book. 12. Please go ...
your table and take your book .......  your bag. 13. Please look ... the
blackboard. Please go ... the blackboard. 14. Please take the cup... 
Jane and put it ... the table.
XII. r ie p e M A N T e  c jie A y io m H e  npeA -noxceH H H  H a  aH rjiH ficK H fi m u i c .

а )  I. Bn npenoAaBaTenb? —  HeT, n  He npenoAaiiaTejib, h  ciyAem.
2. <J>peA, f la i i  s ro M y  Ma/ibNHKy tboio K H H ry , n o * a / iy i ic T a .  3. 3tot ra jiC T yK  
weJiTufi hjih KpacHbiH? — Oh )KejJTbift. 4. noxcajiyiicTa, BoabMHTe qauiKH co 
err an a. flocTaBbTe, nojKa-nyficTa, qaiuKH Ha stot ctor. CnacH6o. 5. Ilo- 
MaJiyftcTa, ncuioJKHTe 3Ty KHHry b cboA nopT<j>eJib. 6. Bo3bMHre, nowa- 
■nyficra, jiowKy y 3Toro Ma-Hbqwita. 7. IleTp — Bpaq. O h moh Apyr. Oh 
xopouiHfi Bpaq h xopouiHH Apyr. 8. <I>peA — ctyacht. Ceftqac oh b CBoeii 
KOMHaie. 9. Baiuh cryAeHTU b toh KOMHaTe? 10. Baui Apyr Bpaq hjih npe- 
noAaBaTeJib? — Oh Bpaq.

б) MeHH aoByT HnKojiaft. H yqeHHK. 4>peA— moh npHHT&nb. Oh 
TO)Ke yqeHHK. Cefiqac tiu  HaxoAHMcn B ero KBapTHpe. Ero KBapmpa 
60JlblUaH H MHCTaH.

e) I. flafi MHe, noJKaJiyficTa, tboio KHHry h KapaHAaiu, 4>peA- Cnacw6o.
2. Kojih, BoabMH, nowajiyficTa, moio KHHry c Toro CTOJia, OTKpofi ee, 
HaAAH cTpaHHuy ceAbMyio h npoHHTafi ypox TpeTHii. 3. 3tot reKCT kopotkhA 
hjih AAHHHhiA? — O h KopoTKHii. 4. A hhs cryAeHTKa hjih Bpaq? — A hhs 
renepb Bpaq. Ona xopouiHH Bpaq,


